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Abstract

We must know in this introduction from our modest research and before continuing our
study, what is the meaning of the root in the Russian sentences. Here we can define the
root, as it is the main part of the verb from which the meaning of the verb is derived.

Therefore, it is a very important part of the verb, and the root can also be considered to
be (morpheme).

Here we present the linguists’ definition of the verb root, which is the part from which
the form of the word (the verb) is extracted, and this means that the root: is what creates
the verb form and from it the verb (incomplete action), and thus it is what constitutes the
verb and its meaning in the context of the sentence.

It should be noted that in the Russian language we cannot find a verb without a root,
and this is a well-established linguistic fact in many languages. And according to the
rules of the Russian language, we can say that the meaning of the verb is primarily
associated with the root.

In other words, the verb root and from it the verb (incomplete action) contain the
meaning of the verb, in addition to being its main component.

There are words and actions that have a specific root. This root indicates its meaning for
other words and meanings: for example, the word (white) and the verb (to whiten)
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indicate at the same time the meaning of (snow white). And the word (black) and the verb
(black) are associated with the meaning and concept of the word (coal).
Since we are talking about the root of the verb, the reader has a question, how do we find
the root? Answer: The root exists in two ways:

- Detect words and verbs consisting of the same root.

- Find words and verbs that have common parts of letters.

Key Words: kopus enazona, Ocnogol cmoicia , HenoaHou opmel.
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OCHOBBI CMBICJIa KOPHS IJ1aroJia ( HemoJHou ¢gopmbl)

BBoaHoe citoBO

Msbl [0MKHBI 3HATH B OTOM BBEICHMM M IIEped TEM, KaK IPOJOJLKUTH Halle
HCCIIEA0BAHUE, YTO 03HAYAET KOPEHb U €r0 3HAYEHHUE B PYCCKUX MPEJIOKECHHUSIX -
MBI MO)keM JaTh ONpeNeeHUe KOPHs, KOTOPBIA SBIISIETCS OCHOBHOM 4acThbIO CJIOBA,
Ha OCHOBE KOTOPOIl CJI0BO 00pa30BaHO.
A TOTOMy OH $BI€TCd BaXHOM dYacTeio rarona.Kopenp Takke Moker
paccMaTpuBaThCs Kak Mopgema.
31ech MBI NIPEICTaBUM OINPEIEIICHUE JMHTBUCTOB JUIsl KOPHSA IJ1arojia, KOTOPBIN
SBIISIETCS YacCThlO, U3 KOTOPOW M3BJIEKaeTcs opma clioBa, O3Hayas, YTO KOPEHb : 3TO

TO, UTO cO37aeT (hopMy riarosa, u, ClIeOBaTEIbHO, 3TO TO, YTO 00pa3yeT riaroi.

358



Journal of Language Studies. Vol.8, No.4, 2024, Pages (356-366)

Crenyer yrnoMsiHyTh, YTO B PYCCKOM $I3bIKE MbI HE MOYKEM HAWTH TJaroy 0e3 KOpHs.
[To mpaBuiaM pyccKOro si3plka MOXKHO CKa3aTh, YTO 3HAYCHUE IJIaroja B OCHOBHOM
CBSI3aHO C KOPHEM.

Jpyrumu cioBaMu, KOPEHb COJCPIKUT 3HAYCHHE IJIaroja, B JIOMOJIHEHUE K TOMY, Y4TO
OH SIBJISICTCSl €r0 OCHOBHOW COCTABJISFOLICH .

Ecth ciioBa W rarojibl, MMEHOLIME ONPEICICHHBIH KOpPEeHb. DTOT KOPEHb YKa3bIBaeT
CBOC 3HAYECHUE HA JpYTHe CIOBAa M 3HAYCHMSA: HAmpumep, cioBo (Oemnblif) m riaroln
(OGenuTh) yKa3pIBaeT B TO e BpeMs Ha 3HaueHHe (OETOCHEKHBIN).

BospmeM npyroii mpumep, cinoBo (4epHBIH) M rmarond (YepHbIH), Tak Kak OH
COEIMHSAETCS MO CMBICITY CO CIOBOM (YIOJb)-

M3ydvasi KOHIEHIMIO KOPHS U €ro MPUMEHEHHE B SI3BIKE, MOXKHO OOHApY>KHTh, YTO
OJIMH KOPEHb MOXET 00pa30BbIBATh HECKOJIBKO IJIaroJioB.

BospMeM B KauecTBe IpuMepa NPUBEACHHBINA BBINIE ITIAaroil (HECTH), YTOOBI MBI
MOTTIH HONIyYHTh OT €ro KOPHS CYIIECTBUTEIbHOE (HOCWIBIIMK), (BeIIANKa s
OZIEKIbI) U (HOCUIIKH)-

Pa3 y»x MbI TOBOpHM O KOpHE IJIarojia, TO y YHMTATEIs BO3HHKAET BOIPOC, KaK HaM
HAWTH KOpEHb?
OtBet: KopeHb HaxomuTCs IByMsl CriocoOamm:
— OOHApY’KUTh CJIOBA M TJIAarojibl, 00pa30BaHHbIE OT OJHOIO KOPHS.

— Haiitu crnoBa u rnarosisl, KOTOpblE HUMEIOT OOLIYIO YacTh OYKB.
CMBICJI TIOJIHOTO U HEIMOJIHOTO B IJIarojiax

B nanHoM uccrnenoBaHuM Mbl 0OCYIMM TJIAarofibl, COAEpIKallue KOPeHb «HEMOJIHOTO
rJ1aroja.

DTO0 Hccae0BaHNEe HANPABIEHO HA TO, YTOOBI MPOJIUTH CBET HA IJIarojibl, UMEIOIIUe
IIOJIHBIM CMBICH, U TJIaroJjibl, HE UMEIOIINE MOJHOTO CMbICIA.

HenonHpiM 3Hau€HMEM TJ1arosia HECOBEPUIEHHOIO BUJA SIBIISIETCSA 3HAUEHUE, KOTOPOE
oOpasyeTcs Tpu  TJIaroJbHOM  CBsI3M,  00OO3HAuaromend  riaaroi,o0Ja a0l
CIOCOOHOCTBIO JIOCTUTATh U3MEHEHUH, ONpeaesieMbIX MPUCTABKOM.

bnaronaps wu3yuyeHMI0 MBI HMeeM TOT (akT, 4YTO 3HAYEHHE, MpHOOpeTaeMoe
«HE3aBEPIIEHHOMN paboToii», yKa3bIBAET HA TO, YTO IJIAroj SBJSETCS CIAObIM.

yHOMﬂHYTBIﬁ rjiarojl HE AOOCTUracT MAKCHUMAJIbHOI'O YPOBHSA SA3BIKOBOI'O ITpaBHJIA,
pasrpaHMYMBAIOIIETO 3HAUYCHHUE IJ1aroja B MPEIOKCHUAX U IO MpaBHiIaM MOP(OIOrun
PYCCKOTO sI3bIKa.
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Orcroa nenaeM BBIBOJ, W 110 HAlIEeMy MHEHHIO, 3HAY€HHE, BO3HHUKAIOIIEE OT
HEIOJHOTO TIJIarofa, CYMTAETCs HETONHBIM (HE3aBEpUICHHBIM) 3HAUYEHHEM, a IOTOMY
OHO HECITOCOOHO YTOYHHUTH MBICIH TPEITIOKCHHUS .

HermonHplid cMBICI, BO3HUKAIONIUK NMPU YMOTPEOJICHUH HEIMOJIHOTO TJIarojia, MOYKHO
pa3AenuTh Ha JBE YacTH:

— KadecTBeHHBIH CMBICII.

— KonngecTBEHHBIM CMBICIH.

Kak u3BecTHO, TIaroyi — 3To COOBITHE, CBSA3AHHOE C OMpEACIICHHBIM BpeMeHeM. [ maron
JEIUTCS B 3aBUCHUMOCTH OT BPEMEHH, C KOTOPHIM OH CBs3aH, Ha MpOIIEIIee,
HACTOSIIEE U IMOBEIIMTEIILHOC HAKIIOHCHHE.

B pycckom si3pike eCTh JiBa BUA TJIAroJIOB: COBEPIICHHBIM W HEMOJHBIA. e 3Th
JBa BHJIa IJIarojla WrparT OO0NbIIyI0 pojib B (OPMHPOBAHMM OCHOBHOM MBICIIH
PYCCKOTO IIPEUIOKEHUS -

B pesynbTare oOmuid CMBICH MPEIOKEHUST 3aBUCUT OT (OPMBI 3TUX JIBYX TJIAr0JIOB,

Oyab TO opmMa COBEPIICHHOTO WIJIM HECOBEPIIICHHOTO BUA.

KadecTBeHHBIM M KOJIWYECTBEHHBIM CMBICI TJIaroya
Mu1 npeajiaraéM BHHMAHUIO YUTATCIIA MHOPOCTOC OIMMCAHUC KOJWMYCCTBCHHBLIX U

KauCCTBCHHBIX IMEPECMCHHBIX .

KauecTBennas NepeMCHHAass 3HAYCHUSA pa60TaeT Ha TO, 4YTOOBI cAcIaTh TJIaroli
c1a0bIM, H YMCHBITIACT UHTCHCUBHOCTH HAIIPABJICHUA .

Yrto kacaeTcs KOJIHYECTBEHHOM HepeMeHHOﬁ, TO OHa pa60TaeT, yTOOBI ITOMEIIATh
JIEICTBUIO TJIaroja B BEIIIOJHEHUH €ro (bYHKLII/II/I, JJIsA KOTOpOfI OH IpCAHA3HAYCH.

W3 Bcero BEIMIECKAa3aHHOIO MBI HAXOIHWM, YTO BBIIICYIIOMAHYTBIC TICPEMCHHBIC

UTPalOT OYEHb BAXKHYIO posib B (OPMYJIMPOBKE Ijaroyia. JTO MPOUCXOAUT 4Yepe3 X
BIMSIHUE Ha BO3MOXHOCTh IJlarola B (QOpPMHUPOBAHMUM OOLIEro 3HA4YEeHUs B
IIPETIOKEHUH -

JlenaeTcsi BBIBOJ O TOM, YTO IEPEBOAYMKAM CIEAYET YAENATh OOJIbIIOE BHUMaHHE
pPOJIM KOJMYECTBEHHBIX M KAYECTBEHHBIX NEPEMEHHBIX 3HAYEHMsI HEMOJHOTO Tjaroja B
IIPEIOKEHUH B IIPOLIECCE NEPEBOIA I IIEPEHOCA U3 OJHOIO TEKCTA B JAPYIOM.

JIMHTBHUCTHI TaK)XKe JTOJKHBI M3ydaTh (PYHKIIMIO MEPEMEHHBIX B XOJleé CBOEH pabOThI

HaJ pa3BUTHEM S3bIKa.
Cy1iecTBYIOT TJ1aroibl, CnocoOHble 00pa30BbIBaTh KAUECTBEHHbIE U3MEHEHHS CMbICIIA
, OgHako B TO e BpeMs OH HE MOXXET BHOCUTh KOJIMYECTBEHHBbIE H3MEHEHHUS B

3HAYCHHUEC, a 3HAYHUT, I'J1aroj aBJIACTCSA HCIIOJIHBIM.
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MsB1 yXe NpPUBOAWIM ONPEIEICHUE HENOJIHOIO IJaroyia, W TOBOPUIMU, YTO OH
o0pasyeTcs NPUHIMIIAAIBHO MO—Pa3HOMY, W TYT MOXKHO IOCTaBHTh BOIIPOC: KaK y
3TOTO TJIarojia BBITJBIIUT CTPYKTYypa S3bIKa?

Jlis OTBETa Ha ATOT BOIPOC MOYHO BBIBUHYTh HECKOJIBKO OOBSCHEHUH-

KopHeBast XxapakTepuCTHKa HEMOJIHOrO TIJarojia, KOTopas BCerJa YIOMMHAETCS B
y4eOHMKAaX pPYCCKOIO fA3blKa, SBJISIETCS HEMOJIHOM BHE 3aBUCHUMOCTH OT TexX

(YHKIIMOHAIBHBIX OCHOB, U3 KOTOPBIX COCTOUT 3Ta XapaKTEPUCTUKA.

Jlexcudeckas KOHICIIIHUA CMBICIIA HEIIOJIHOI'O I'j1aroJjia
CO3I[aHI/IC MHO>KECTBa 3HAUYCHUI COIMPOBOKAACTCA HAJIMIUCM IMOHATUA JIEKCHYECKOM

(bYHKIII/II/I, a TaK)XKC IMOHATHA KIIOYCBBIX CJIOB M MX CBA3H C JICKCUYCCKHUM 3HAYCHUCM.

HGO6XOIH/IMO YKa3aTb, YTO TAKOC KJIFOYEBOC CJIOBO MOoXHO CKa3aTh, YTO KIIIOYCBBIM
CJIOBOM SBJIACTCA CJIOBO, CMBICJIOBOC 3HAYCHHME KOTOPOro M €ro CBA3b C JICKCHYCCKUM
3HAYCHHUEM OIIPCACIICHDI.

B IMHrBUCTHMYECKOM OTHOIIICHUH HCIOJIB3YIOTCA JICKCUYCCKUC COKO3bI, O3HAYAOIINC
HU3MCHCHHA B TCKCTC BMCCTO OCHOBHBIX CJIOB, a JICKCHMYCCKHUC COIO3BI 4YacCToO
HCIIOJIB3YIOTCA pAAOM C OCHOBHBIM CJIOBOM.

B kauecTtBe npuMepa OTMCTHM, 4YTO TIJaroJi (OpaTL) HMECT BBIBOAHYIO CBA3b C

TOUKH 3PEHHS JTEeKCUUECKOH (QyHKIUH C IIarojaoM (BOIHTH).
Uepe3 3TO HECIIOKHOE HCCIENOBAaHUE MBI IBITAEMCS BBIABUTH CTATyC OCHOBHOI'O
3HAuEHMs Tiarojia (He3aKOHYEHHOE JICHCTBHE) B CHCTEME PYCCKOTO SA3BIKa.

3HaueHHEe KODHEBOH OCHOBBI IJarona (HEMONHAs) COCTOMT M3  Pa3HBIX
CEeMaHTHYECKHNX YacTei: Tyiaroja MBIIICHHUS, TJIaroja COCTOSHHUS U TJaroja JBMKCHH.

Ornuume 3aKkimioyaeTcs B 3HAYEHWH TJlaronga (HE3aKOHYEHHOTO JEHCTBHS) OT
OCHOBHBIX CJIOB, @ TaK)K€ B PA3JIUYUU CMBICTOBOM COCTABIISIOLIEH .

[TonBoas uror ganHoMy naparpady, IPUXOJUM K CIEAYIOLIEMY BBIBOJY:

— Yto 3HaueHHe riaroia (HEMONHOE) TOTYyYaeTCs U3 CMBICIOBOTO 3HAYEHHUS TJarona B

KOHTEKCTE MPEe/JI0KEHUS.
- OcHOBHOH KOpeHp rIyarona (HemomHas ¢opma) ImomoraeT o0pa3oBaTh €ro
CMBICIIOBOE 3HAYCHHUE U C IIOMOIIBIO JIEKCHYSCKOT0 3HAYCHUS IIIaroja.

[ToaToMy MBI TOJDKHBI OOpamiaTh BHUMAaHHE Ha JIEGKCHKO—CEMaHTUYECKOE 3HAYCHHE
KOpHs TIJarona (He3aKOHYEHHOe JeiicTBHE) NpH 00pa3oBaHMU COOTBETCTBYIOIIETO

3HAYCHUA AJIA 3TOTIO rjaroja.
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I'maron (He3aKOHYEHHOE JEHCTBHE) MOXKET OTHOCHTBCS K HEYCTPOCHHOCTH SA3BIKA C
OJTHOM CTOPOHBI, a C IPYrOl — OTCYTCTBHUIO 3aMbICIIa 3aMbICIA.

DTO MPUBOJIUT HAC K PA3IUYCHUIO ABYX THUIIOB TJIaroJIOB: HEMOJIHBIX TJIarojIOB M3—3a
OTCYTCTBHS (pOPMBI TJIaroja M HEMOJHBIX TJIarojOB HM3—3a MPEUMYIIECTB BBIOJTHCHHUS
rjiaroja B KOHTEKCTE MPEII0KECHHUS .

Kak oTIMYUTh OCHOBY TJIaroja OT €ro KOpHS?

UroObl MOHATH CKAa3aHHOE BHINIC, MBI JOJDKHBI Pa3inyaTh OCHOBY TJIaroja W €ro
KOpPEeHb, 4YTOOBI MBI MOIJIM 3HATh, Kak oOOpamarbcsi C €ro CEMaHTUYECKHM U
JIEKCUYECKUM CMBICIIOM.

MpbI mbITaeMcsl 1aTh HEOOJBIIYIO Pa3HHIly B OCHOBY M KOpPEHb TJIarojia, HO OHa
OyZeT HaM MoJe3Ha.

Kak yxe ObUIO cKa3aHO, KOpEHb IJIaroja oOTBe4aeT 3a (GopMHUpOBaHHE (OPM
JIEKCHYECKOTO 3HAYEHHS CIOBa.

Uro kacaercs KOpHs IJIaroja, TO OH OTBeYaeT 3a oOpa3oBaHUE BPEMEHHM IJIaroya, TO
€CTh MOMEHTOB COBEpILICHHUS JCHCTBHS, a TaKXKe CTEMEHEH ero 3aBepIICHHOCTH HJIN
HE3aBEePIICHHOCTH .-

MBI IOKHBI YIOMSIHYTH 37I€Ch, YTO KOPEHBb OTBEYaeT 3a (POPMHpPOBAHHE OCHOBBI
riaroja. A B OCHOBE JIEKHT TO, YTO COCTAaBIISIET CMBICII IJIaroJja.

[ToaTomMy yrmoMsiHEM 3]1eCh, UTO HadallbHAs YacTh TJIaroja — 3TO KOpeHb. [pyrummu
CJIOBaMH, 9TO TaK)K€ HAyalo BPEMEHH Tjarosia.

N 4uro nroboe JOMONHEHHWE WM TEePUOJ BpPEMEHHU, KOTOPHIH BXOIUT B COCTaB
riaroya, He 00s3aTeIbHO SIBISETCS YaCTHI0 OCHOBEI IJIarojia.

Msbl 3ameuyaeMm, 4YTO Yy psiia TIarojioB €CTh OCHOBAa B HACTOAIIEM BpPEMEHH,
COBMAJIAIOMIAs ¢ KOPHEM TJIaroja, 4ero Mbl HE HaXOJIUM Y OCTaJbHBIX IJIaroJioB.

[Tosre3HO yka3aTh, 4TO KOPEHb TJIaroja BooOIe He U3MEHSETCs, €CIM OCHOBA TJiaroja
HaXOJHUTCSI B HACTOSIIEM BPEMEHHU.

OOIIEen3BeCTHO, YTO CYIIECTBYET OIMMMOOYHOEC MHEHHWE, YTO HACTOAIIee BpeMs
SIBJIIETCSI OCHOBHOM YacThIO OCHOBBI TJIaroJja.

DTOT B3IJIA[ 3aCTaBiseT JWHTBUCTOB OOpa3OBbIBaTh 3HAYCHHS, OTJIIUYHBIE OT

JICKCHYCCKOI'O 3HAaYCHUA I'J1IarojJoB (HC3&KOH‘-ICHHOC ,HCfICTBHC)-
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Ora TOYKa 3peHus MpHUBENa K BOSHUKHOBEHUIO MHOXKECTBA MEPEBOTYCCKUX OIIMOOK,
KOTOPBIC YaCTO CYUTAIUCH HAPYIICHHEM CMBICIIA UCXOJHOTO TEKCTa, YTO M HA3BIBACTCS
(mepeBoaYECKUM IIPENATETECTBOM)-

B cBere 3TOro MBI IPUXOAMM K Pe3yJIbTaTy, KOTOPBIA TMO3BOJISIET HaM CKa3aTh, YTO
pasHbIe BpEMEHa Tiiarojia MOryT 00pa30BbIBaTh KOPEHb TJIaroa.

[ToaTOMy MBI TOBOPHM C IOJIHBIM PTOM, Y€pe3 TO, YTO paHee ObUIO MPEICTaBIICHO,
4TO OCHOBA TJIAarojia, B TOM YHCIIE M IJIaronga (HE3aKOHYEHHOE JeHCTBUE), HE COCTOUT
W3 HACTOSAIIETO BPEMEHH Tjaroia.

Jlnst mprMepa OTMETHM, YTO IJIaroj (IBOUTH) CTOUT B HACTOSIIEM BPEMEHH, KOTOPBIH
HMEET KOPEHb B (IBO), M OT HEro o0Opa3oBaH PsJ IJArONOB U CYIIECTBHTENBHBIX C
pa3HbIM JIEKCUYECKUM 3HAUCHHEM.

OnHako mepell HAMH BO3HUKAET YOCKICHHE, YTO B OCHOBE HACTOSIICTO BPEMEHU
JSKUT TO, UTO ONpEAeseT BpeMsl JEHCTBHS, 4YTO SBISCTCS HENPaBHIbHBIM
yOexKIeHHEM.

Yro MBI MOXEM TaKXe CKa3aTh, TaK 3TO TO, YTO OCHOBA HACTOSIIET0 BPEMEHH
riarona (HEMOJIHOE AEHCTBHE I1arosa) MOKET ONPEAeNsaTh BpEMs IIaroja.

Takum 00pa3oM, JIMHTBUCT U3yYaeT HACTOSIIEE BpPEMs TJaroja, oOpa30BaHHOE OT
KOpHs TJiarojia, 3to ¢opmyia, kotopas Obuta chopmMupoBaHa HEPABHIBHO.-

B  nmanHOM  wuWcCemOBaHWM MBI MOJYEPKHMBAaEeM, 4YTO OCHOBA  IJIaroja
(He3aKOHYEHHOTO NEHCTBHS) B HACTOSIIEM BPEMEHHM 00pa3oBaHa OT KOPHs IJIaronia.
Kopenp rmaroiza MoOKeT H3MEHHTHCS, KOTJa €ro OcCHOBa oOpa3yeTrcs B KOHTEKCTE
MIPETIOKEHUS -

Pe3tome TOrO, 4TO MBI JOCTUTIM B 3TOH T€ME, COCTOMT B TOM, YTO KOPEHb TIarojia
(HemonHOe nelcTBUE) SABISAETCS OCHOBHOM YacThIO, KOTOpas oOpa3yeT Bce uacTH Gopm.

A OCHOBa TJIarojia, COCTOSIIAsT U3 KOPHS TJIarojia, sIBJSICTCS OCHOBHBIM JJIEMEHTOM,
MMEIOIIUM 3a/1a9y 00pa30BaHUS BCEX BPEMEH TJjiaroJia.

Mpbl mojaraeM, 4YTO OTH paHee IpeJCTaBiICHHbIE (aKThl MOTYT BBI3BATh P

Ipo0JIeM U HEJJOYMEHUHN y CTYJIEHTOB, U3Y4aIOIUX PYCCKUH SA3bIK-
IloToMy 4YTO CKa3aHHOE€ MOXET M3MEHUTh IPEICTABICHHUE YYalIErocsi O IMOHATHHU

KOpHA Tjarojla M OCHOBBI IJlaroja, a HUX pasiIMdCHUEC MOXCET HApPYUIUTh HEKOTOPLIC

IIpaBujia PyCCKOI'0 A3bIKA, NPECIOJAaBA€MOI'0 B IIKOJIC.
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[ToaToMy MBI HOJHUMAEM JTOT pE3yJbTaT, KOTOPBIA SABIAETCA IHUCKYCCHOHHBIM
pe3yJIbTaToOM.
OtuM (PaKTOM MBI HONBITATUCH OOBACHUTH HEaJEKBAaTHOCTH IJIArOJIOB (HEMOIHOE

NEHCTBHE) B ONMpPENEICHUH UX JEKCHYECKOTO 3HAUCHHSI B KOHTEKCTE PYCCKOIO TEKCTa.
Poine Mopdonorun ¢ uCoNbp30BaHUEM TJIAroJia HETOJIHOTO ACUCTBUS

Kak WM3BECTHO JMHIBHCTaM, CUMTAETCs IJaroil B KOpHeBOl ¢dopme (MHOUHHTHB).
Hcrounuk riarosia 0e3 JONOJHEHMH caM 1o ceOe He COCTaBJIA€T BPEMEH U poja
rinarosia. Ho M”HQUHUTUB ri1aroiga MoXeT ykas3aTb JelCTBUE.

To ectb B TOM cMbICHE, YTO IJIarojl B MH(QUHUTUBHOW (opme HE MOJEe3eH Npu
(hOpMUPOBAHHUH JICKCUKO—CEMAHTUICCKOTO 3HAUCHUSI .

CnenoBarenbHO, TJIaroil TpeOyeT CBOEro 3aBEpIICHMs, U OH MOXET J100aBIATh
cypdukc wnam cymecTBUTENbHOE s (OPMHUPOBAHUS 3HAUYEHUS B KOHTEKCTE
MIPEITIOKEHUS -

I'maron oOpa3yercsi, B TOM YHCJIE€ U TJaroJl HECOBEPIICHHOTO BUAA, IOCPEICTBOM
OCTAHOBKH JCHCTBUSA 4acTEH pedu.

OTO MPUBOAUT HAC K BBIBOJY, YTO KOHCTPYKIMS Iiaroia (HemomHoi (opmbl) Bezer
K 00pa30BaHMIO CMbICIA MPEIOKEHHS, W MO3TOMY IJIaroj B KOHTEKCTE MPEIJIOKECHUS
SIBJIAETCS. OCHOBOM (hOpMUpOBaHMUS.

3/1ech MOKHO CKa3aTh, YTO PA3BUTUE KOHCTPYKTUBHOI'O KOHTEKCTA B PYCCKOM SI3BIKE
IpUBEJIO K 0Opa30BaHHIO HEMOJHOIO TIJlarojia ¢ MHOXXECTBEHHBIMH TPaMMAaTHUECKU—

KOHCTPYKTUBHBIMH (DYHKIIMSIMH -
OTu Ha3BaHHbIE (YHKIMM TPUBEIM K YMEHBIIEHUIO pOJIM YacTel peuun u

OCYIIECTBJICHUIO CMBICIOBOM €MKOCTH, IpeBpalias 00pa30BaHHOE NPEIIOKEHHE B

HeMopdooruyeckoe.

KoHcTpykTHBHOE pa3sBUTHE B PYCCKOM S3BIKE IIPUBEIO K CO3JAHUIO MHOTHX
pasnuuuii MeXay NMEepBUYHOW M BTOPUYHOW (PyHKLMEH HEMOJHOro Ijlarojia M yacteu

peuM B KOHTEKCTE CMBICIOBOTO 3HAYEHUS MPEATIOKECHUS .
[IpuBeneM mnpuMepsl BBILIEU3IOKEHHOTO: OH MOMIEN TYyJATh B KApKyK MOTO1y,
Ero Tep3ano xenanue CropuTh, OH XOTEN MUCATh pacHUCaHUE, OH MOXKaJleJ MOMOraTh
emy.
Hano ckazaTh, 4To ompemeneHue riaroia HEMOJHOTO JEHCTBHS JOJKHO OBITH uepe3
€ro TPaMMaTUYECKYI0 ¥ CEMaHTHYECKYI0 (YHKIIUIO, a HE Yepe3 €ro MeCTO B TEKCTE.
HOTOMy qTO 3TO, C Hameﬁ TOYKHN 3peHI/I$I, Ja€T HaM BO3MOKHOCTH HpI/IJIaTI) rnarony

COOTBETCTBYIOIIEE 3HAYEHUE, HE BIAJasl B CMBICIOBYIO MJIM KOHCTPYKTHBHYIO OLIHOKY-
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37ech yHNOMSIHEM, 4YTO YCWIHS psAJa PYCCKUX S3BIKOBEIOB, B TOM 4YHUCJIE H
B.B.BuHorpaznosa, crioco6cTBOBasiM BEIPAOOTKE MPAaBHJI YaCTeH peud B PYCCKOM SI3BIKE
U ero OT/EJOB.

JIMHTBHUCTBI TOJIAaTaJIUCh Ha (HAKTOPBI, KOTOpPBIE [ENal0T MPEIIOKEHHUE U €ro
KJIAaCCU(UKALIUIO BAKHBIMU U TOJIE3HBIMH.

['me Mbl BUIIUM, YTO BaKHbIE YACTU PEUYU B MPEUIOKEHHH OTBEUAIOT 3a MPU3HAKH,
Ha3bIBas BEIIM, UX KOJIMYECTBO, UX JEKCUYECKOE 3HAYCHUE.

B koHIle HalIero HeCJI0KHOrO MCCIEIOBAHUS Mbl IPUXOAUM K BBIBOJY, MO HAIIeMy
MHEHHIO, YTO 3HAUCHHUs, 0Opa30BaHHBIC TJIAarojlaMd B PYCCKOM SI3BIKE, B TOM YHUCIE U
r71aronoM (HE3aKOHYEHHOE JEHCTBHE), CUMTAIOTCS HETONHBIMH 3HAYEHHAMH, TO €CTh
(HETIOTHOIEHHBIMU IO CMBICITY)-

[maroms! (He3aKOHUGHHOE JCHCTBHME) TakKe O4YeHb cnabbl B (HOPMHUPOBAHUU
JIEKCUYECKUX 3HAUEHUN B KOHTEKCTE MPEMJIOKEHHUS, 32 HUCKIIOYCHHEM HEKOTOPBIX

CIIy4yaeB.
[losToMy MBI BHIUM HEOOXOIUMOCTh JOOABIIEHUS psAJa CIOB B KOHTEKCTE

NpCAJIOKCHUA OJId YTOYHCHUSA OCHOBHOH MBICITH B MMPEAJIOKCHUH, U TAaKHUM 06pa30M

YUTATCIIO JICTYC MHTCPIPETUPOBATL TCKCT I1OCJIC BBIACHCHHA MBICIIN.
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